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MONUMENT COMMEMORANT LES TRAVAILLEURS CHINOIS DU RAIL AU CANADA

Ce monument rend hommage aux travailleurs chinois du rail qui ont aide a construire le
chemin de fer Canadien Pacifique au travers des Rocheuses de l'Alberta et de la Colombie-
Britannique, permettant ainsi au Canada d'etre uni sur les plans geographique et politique.

De 1880 a 1885, dix-sept mile hommes de la province de Kwangtung, en Chine, sont arrives au
Canada pour construire la section ouest du chemin de fer, bravant le relief dangereux des Rocheuses
canadiennes. Loin de leur famille, ces hommes ont travaille d'arrache-pied malgre un milieu hostile

pour rendre ce projet possible autant d'un point de vue physique qu'economique.
Plus de quatre mille travailleurs chinois ont perdu la vie pendant la construction de ce chemin de fer.

Sans possibilite de retourner en Chine aprês que leurs services n'etaient plus requis, des milliers
d'entre eux ont derive dans un kat de quasi-denuement la misere le long des rails acheves.

Leur nom n'a pas ete consigne dans l'histoire du Canada.

Ce monument a etd erigi pour ne pas les oublier.

Septembre 1989

(Ce monument est situe a I'ouest du Centre Rogers, prês de Blue Jays Way,
au sud de la voie ferree)
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MESSAGE DU DIRECTEUR

En juin 2006, le Bureau des conseillers des travailleurs a souligne ses 20 ans et plus d'existence
conseiller, informer et representer les travailleurs blesses en Ontario, a sa conference sur
l'apprentissage a Guelph. Nous avons ete honores d'entendre le ministre du Travail Steve Peters
en prononcer le discours d'ouverture et la sous-ministre Virginia West, celui de cloture. Pour la
premiere fois depuis plus d'une demi-decennie, les membres du personnel du BCT ont eu
l'occasion de faire connaissance entre eux. Nous avons egalement eu l'occasion d'offrir une
formation supplementaire sur des questions relatives aux prestations d'invalidite du Regime de
pensions du Canada et au partenariat ACCES, qui permettent au BCT de mieux aider les
travailleurs blesses les plus vulnerables ainsi que leurs survivants. De plus, le personnel a eu
l'occasion d'echanger avec le chef des services generaux d'alors, John Slinger, et avec d'autres
dirigeants de la CSPAAT sur l'etat des documents d'appui relatifs au processus decisionnel
concus pour orienter la prise de decisions au sein de la CSPAAT. La conference sur
l'apprentissage a permis a nombre d'entre nous, surtout ceux qui sont avec nous depuis le debut,
d'envisager l'avenir avec une energie renouvelee.

Depuis la creation du Bureau en 1985, le nombre de travailleurs blesses et de survivants qui ont
sollicite notre aide a depasse notre capacite d'assistance. Par consequent, nous avons du evaluer
la probabilite de succês de chaque cas qui se presente a nous, un processus que nous appelons
« evaluation des cas ». Lorsque nous jugeons necessaire de dire au travailleur que son cas a peu
de chances de succês en appel, le personnel du BCT l'informe par ecrit des preuves necessaires a
la poursuite du dossier. Dans une enquete menee en 2006, nous avons constate que, dans plus de
25 pour cent des cas ou le travailleur n'avait pas un dossier suffisant, celui-ci revenait au BCT
avec les preuves que nous lui avions conseille de recueillir.

Chaque annee, nous representons des travailleurs blesses dans 4 500 a 5 000 causes portees en
appel. Cela signifie qu'en vingt ans d'existence, nous avons obtenu quelque 100 000 decisions en
appel. Ces resultats representent une grande somme de savoir collectif dans les questions
d'indemnisation des travailleurs. Bien que nous ne remportions pas toutes les causes, nous avons
un bon taux de succes. Pendant l'exercice 2006-2007, nous avons remporte, en totalite ou en
partie, 56 pour cent de nos causes devant le commissaire aux appels de la CSPAAT et 73 pour
cent de celles devant le Tribunal d'appel de la securite professionnelle et de l'assurance contre les
accidents du travail (TASPAAT). II est possible de consulter une selection des diverses decisions
que nous avons remportees au fil des ans en allant sur notre site Web a
http://www.owa.gov . on. ca/deci s io ns.

Chaque armee qui passe, nous constatons que les cas deviennent de plus en plus complexes,
surtout ceux qui se rapportent aux maladies professionnelles. Le personnel du BCT a continue de
representer les travailleurs et les survivants dans des causes provenant de grappes de cas de
maladies professionnelles a Elliot Lake et a Sarnia. L'aide du BCT a egalement ete sollicitee
dans les grappes de cas de maladies emergentes chez les travailleurs du caoutchouc de la region
de Kitchener-Waterloo, des ouvriers en electricite de Peterborough et des travailleurs employes
dans un projet de construction a Dryden (Ontario).

Ces cas passent três lentement par le processus de premiere evaluation, mais nous nous attendons
a ce qu'un grand nombre d'entre eux fasse l'objet d'appels pendant l'annee a venir.
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Nous avons fourni a certains travailleurs blesses la capacite de porter eux-memes en appel des
cas moins complexes grace aux ressources de notre site Web. Ce site contient plus de 40 fiches
de renseignements sur des sujets allant du moyen d'acceder a la copie d'un dossier de la
CSPAAT a la facon de preparer une plaidoierie dans une cause de securite professionnelle et
d'assurance contre les accidents du travail port& en appel. Il contient un glossaire qui explique
une partie du vocabulaire utilise dans le domaine de l'assurance contre les accidents du travail.
De plus, it contient egalement des liens vers la Loi de 1997 sur la securite professionnelle et
l'assurance contre les accidents du travail et les politiques de la CSPAAT.

J'encourage quiconque s'interesse aux questions de securite professionnelle et d'assurance contre
les accidents du travail du point de vue des travailleurs a ajouter le lien du site Web du BCT
(http://www.owa.gov.on.ca) a sa liste de Favoris.

Le Bureau des conseillers des travailleurs a continue de collaborer avec ses partenaires du
systeme et de la collectivite en ce qui concerne les pratiques exemplaires supplementaires de la
CSPAAT. Nous avons presente des commentaires a la CSPAAT en reponse a son ebauche de
politique de retour au travail et au Barreau sur le projet de reglementation des parajuristes. Nous
avons continue de faire part de nos commentaires au Tribunal d'appel de la securite
professionnelle et de l'assurance contre les accidents du travail a titre de membre de son groupe
consultatif. Nous avons participe a un certain nombre d'evenements organises par des groupes de
travailleurs blesses et le groupe de soutien Au flu de la vie. Nous avons aide des intervenants
aupres des travailleurs a se concentrer sur certains de leurs problemes relativement a la rêforme
de la loi. Notre collaboration s'est revel& enrichissante.

J'aimerais remercier nos partenaires du systême et de la collectivite pour leur soutien et notre
personnel pour son devouement et ses realisations.

Jorma Halonen
Directeur
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INTRODUCTION ET HISTORIQUE

Le Bureau des conseillers des travailleurs (BCT) a ete cree en 1985 en vertu de la Loi sur les
accidents du travail et les maladies professionnelles en tant que division du ministere du Travail
(le « ministere ») pour offrir des services de representation aux travailleurs blesses. En 1992, le
BCT (tout comme le Bureau des conseillers des employeurs) est devenu un organisme
independant rattache au ministere.

Le directeur du BCT est nomme par un decret du ministre du Travail. La nomination du
directeur est en vigueur du 3 avril 2006 au 2 avril 2009. Le protocole d'entente entre le BCT et
le ministre du Travail (le « ministre ») stipule que le directeur du BCT doit presenter un rapport
annuel au ministre. Le present rapport vise l'exercice financier qui s'est termine le 31 mars 2007.

MANDAT ET SERVICES

Le mandat du BCT, tel qu'il est enonce au paragraphe 176 (1) de la Loi de 1997 sur la securite
professionnelle et l'assurance contre les accidents du travail (la « Loi »), est « d'eduquer, de
conseiller et de representer les travailleurs qui ne font pas partie d'un syndicat ainsi que leurs
survivants ».

La vision du BCT est Ia suivante :

• etre un leader en matiere de conseils, de representation et d'education au sujet de l'assurance
contre les accidents de travail pour les travailleurs blesses les plus vulnerables ainsi que leurs
survivants;

• fournir un service public essentiel qui contribue au bon fonctionnement du systeme ontarien
d'assurance contre les accidents de travail pour preserver Ia sante des travailleurs, la force et
le dynamisme de l'economie de la province;

• contribuer a l'amelioration de la securite professionnelle et de l'assurance contre les accidents
du travail grace a des partenariats communautaires et au sein du systeme.

Dans tout ce qu'il entreprend, le BCT met l'accent sur la participation et la promotion de
l'amelioration du fonctionnement du regime de securite professionnelle et d'assurance contre les
accidents du travail. Plus de 88 % des anciens clients du BCT sondes en 2006-2007 ont declare
etre « três satisfaits » des services qu'ils ont recus du BCT.

Voici quelques exemples de commentaires recueillis aupres des clients pendant la demiere
annee

• « Je suis três reconnaissant de l'existence de ce service vers lequel on peut se tourner en
cas de besoin. » [traduction]

• « Je crois sincerement que Tissue n'aurait pas ete la meme sans l'aide de votre bureau. »
[traduction]

• « Continuez le beau travail. Je me sentais seul. Votre personnel a ete la reponse. Merci
encore. » [traduction]

• « Je suggêre un site Web qui permettrait aux gens de se connecter et d'avoir directement
acces a leur dossier ou de poser des questions a leur representant. » [traduction]
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• « J'aimerais souligner l'importance de ce programme et lespere qu'il demeurera toujours
disponible. » [traduction]

• « ... J'aimerais etre plus a l'aise avec les mots, car je ne crois pas avoir exprime toute
mon admiration pour mon conseiller et son travail. Nous n'entendons trop souvent que
des commentaires negatifs sur les fonctionnaires. » [traduction]

• « Bien important d'avoir un bon representatif pour mieux se comprendre. »
• « II n'y a pas de mots pour exprimer ma satisfaction a regard du BCT. Meme si j'ai

perdu en appel, mon representant a ete genial. » [traduction]

L'extrait suivant vient d'une personne qui, malgre ses difficultes a communiquer en anglais, a
pris le temps de rediger une lettre de remerciements :

« Cette dame [la conseillere des travailleurs] a travaille toute l'annee sur mon problême,
presque chaque jour, je crois, jusqu'A ce que mon cas soit heureusement resolu et que la
CSPAAT ait compris son erreur... Merci a vous d'avoir cette gentille conseillere a votre
bureau, nous en avons besoin, le Canada en a besoin... » [traduction]

APERCU DU MODELE DE PRESTATION DE SERVICES DU BCT

Le modele de prestation de services du BCT canalise ses ressources vers les services consultatifs
initiaux et les services de representation.

• Les adjoints aux programmes specialement formes fournissent des renseignements et des
conseils de base a tous les travailleurs blesses qui communiquent avec le BCT pour
obtenir de l'aide. Its se reportent au Web du BCT comme outil principal pour donner
aux travailleurs blesses toute 1' information dont ils ont besoin pour s'aider eux-mémes.

• Les conseillers a la reception des demandes dispensent des conseils dans certains cas
urgents et de l'aide directe dans d'autres.

• Les conseillers des travailleurs offrent leurs services de representation aux cas les plus
complexes.

En plus des modifications apportees a son modele de prestation de services et son utilisation
accrue de la technologie, le BCT continue de concentrer ses ressources sur les cas en appel qui
ont le plus besoin de ses services de representation. Malgre des criteres tres stricts de selection
des cas aux fins de representation, le nombre de dossiers en attente du BCT est passe de 145 cas
en mars 2006 a 154 cas en mars 2007. Ces donnees revelent que la demande de services de
representation &passe la capacite de travail du personnel du BCT.

De nombreux clients du BCT vivent avec des handicaps importants qui les empéchent de
parcourir de longues distances pour rencontrer le personnel du BCT lorsque les communications
telephoniques sont insuffisantes. En outre, ces clients font souvent face a de serieuses difficultes
fmancieres qui restreignent encore davantage leur capacite de voyager. Afin de rendre ses
services plus faciles d'acces, le BCT organise des seances de consultation a l'intention des
travailleurs blesses dans des collectivites oil it n'a pas de bureau permanent.

En 2006-2007, le personnel du BCT a visite Brantford, Barrie, Belleville, Brampton, Kingston,
Napanee, Nepean, North Bay, Orangeville, Oshawa, Pembroke et Peterborough. Le
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BCT a etabli un bureau satellite a Sarnia ou it traite des grappes de cas de maladies
professionnelles. Grace a ces seances de consultation, le BCT a reussi a augmenter son
accessibilite et a offrir aux travailleurs handicapes eloignes de ses bureaux la possibilite
d'obtenir des entretiens prives avec le personnel du BCT pres de chez eux. De plus, tout en
servant ses clients individuels, le BCT forge des partenariats et tisse des relations avec les
deputes provinciaux et les principaux organismes locaux.

REALISATIONS RELATIVES AUX INITIATIVES CLES

1) SERVICES CONSULTATIFS

Dans de nombreux cas, a l'aide de renseignements et de conseils appropries, les travailleurs
blesses sont en mesure de regler eux-memes leurs problemes d'assurance contre les accidents du
travail. En aidant les travailleurs blesses a s'aider eux-mémes, le BCT peut affecter ses
ressources en personnel a la prestation de services de representation aux clients dont les cas sont
plus complexes.

Pour certains travailleurs blesses, l'information disponible sur le site Web du BCT se revelera
suffisante. Dans d'autres cas, les travailleurs auront besoin de recevoir des conseils sur mesure
de la part du personnel du BCT. En regle generale, pour favoriser l'autonomie, les travailleurs ou
leurs survivants qui communiquent avec le BCT recoivent tout d'abord des services consultatifs.

Les services eTisultatifs consistent principalement en conseils et en aide sommaires. Les
conseils sorrumittes comportent generalement des renseignements et des conseils de base que le
client peut e suite utijiser pour traiter directement avec la Commission ou I'employeur. Quant a
l'aide, elle onsiste en une forme d'appui qui exclut cependant la representation. Il peut s'agir,
par exempt d'aider un client a rediger ses propres lettres a la Commission.

\	 \

La vulnerabilite d'un grind nombre de travailleurs non syndiques est attribuable a une
combinaison de acteurs comme un faible niveau de scolarite, l'absence d'aptitudes linguistiques
en anglais et le tress engendre par le chomage et l'invalidite. Par consequent, it est important de
fournir des services consultatifs aux clients reellement capables d'autonomie et de reserver les
services de representation it ceux qui en ont le plus besoin.

En 2006-2007, 81 % de travailleurs blesses qui ont contacte le BCT ont utilise les services
consultatifs, tandis que 19 % ont recu des services de representation (voir le tableau 1). Le
pourcentage de clients ayant beneficie d'une forme quelconque d'intervention a diminue ces
dernieres annees. Ce changement est imputable a des facteurs comme l'augmentation des
nouvelles demandes de service, la complexite croissante de la charge generale de travail du
BCT, qui diminue le nombre de cas de representation qu'un conseiller des travailleurs est en
mesure de traiter, et l'abandon des interventions rapides effectuees sans obtenir de copie de la
demande presentee a la CSPAAT, une demarche en matiere d'appel qui a connu três peu de
succes.

La charge de travail et l'efficacite globales du BCT sont calculees en fonction du nombre de
clients servis au cours de l'exercice. En 2006-2007, le BCT a aide 13 522 travailleurs blesses
differents, soit 5 % de moths qu'en 2005-2006.
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L'analyse de ces resultats indique une augmentation des demandes multiples de services
consultatifs. Cela pourrait signifier que certains travailleurs blesses eprouvent des problêmes
d'autonomie les poussant a s'adresser au BCT a plusieurs reprises.

En plus de ses services consultatifs, le BCT publie une variete de documents rediges
specialement a l'intention des travailleurs blesses. Ces fiches de renseignements peuvent etre
fournies en copie papier (en francais et en anglais) ou telechargees a partir du site Web du BCT.
Au cours de la derniere armee, plus de 5 000 internautes ont consulte le site Web du BCT et
telecharge en moyenne plus de 1 000 documents d'auto-assistance par mois. Le site comprend
aussi un glossaire de termes relatifs a l'indemnisation, tous les formulaires necessaires aux
appels, des cartes routieres indiquant l'emplacement des bureaux du BCT, les heures et les lieux
des seances de consultation, des reponses aux questions les plus frequemment posees et un lien
offrant la possibilite de communiquer directement avec nous par courriel.

Analyse de la charge de travail

Figure 1 : Analyse de la charge de travail (cas presentes)
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Tableau 1(a) : Analyse de la charge de travail (cas presentes)

Cas presentes
2002-
2003

14 363

2003-
2004

15 182

2004-
2005

18 641

2005-2006
2006-
2007

18 792

Variation en 0/0

entre 2005-2006 et
2006-2007

-1 0/0Nouvelles demandes de
services 19 034

Dossiers fermes apres conseils
sommaires 9 699 10 724 15 144 15 518 15 279

11111111

1.1111Enimcim

Dossiers fermes apres conseils
sommaires (°/0) 68 % 71 % 81 % 82 % 81 °/0

Intervention active, outre
conseils sommaires (°/0) 32 % 29 % 19 % 18 % 19 °/0

Nombre de clients aides 11 603 15 570 14 198

	•
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C

Selection des cas beneficiant des services de representation du BCT

La politique de selection des cas devant beneficier des services de representation du BCT a ete
elaboree en reponse a ['augmentation constante de la demande de services. Le but de la selection
des cas est de reserver les ressources du BCT aux cas ayant le plus besoin de ses services.

Au moment de ['examen d'un dossier, les elements de preuve et les arguments juridiques
susceptibles d'appuyer un appel sont evalues. Un dossier n'est porte en appel que lorsque la
cause presente de grandes chances d'être gagnee. Le seuil fixe pour qu'une cause soit representee
est un minimum de huit semaines de prestations en jeu.

Tableau 1(b) : Cas rejetes n'ayant recu que des services consultatifs

Cas rejetesjre
2002-
2003

2003-
2004

2004-
2005

2005-
2006

2006-
2007

Nombre total de cas
present&

(nouvelles demandes
de service)

14 363 15 182 18 641 19 034 18 792

Cas rejetes 760 851 1 331 1 178 1 152

% de ('ensemble des
cas presentee

5 % 6 % 7 % 6 % 6 %

Selection des cas par examen

Chaque cas susceptible de necessiter les services de representation du BCT est &able. Un
conseiller des travailleurs etudie le dossier de la Commission relatif au travailleur blesse, les
nouveaux elements de preuve, les •_tbservations des conseillers a la reception des demandes ainsi
que les motifs les plus recents invoques par la Commission pour rejeter la demande. Tout moyen
raisonnable d'accumuler des preuves supplementaires doit egalement étre envisage. Si le
conseiller des travailleurs conclut que les chances de gagner la cause sont minces, les motifs de
sa decision sont expliques a l' interesse et confirmes par &tit. Cependant, si le travailleur blesse
peut presenter des renseignements supplementaires augmentant les chances de gagner la cause
en appel, le BCT pourra reexaminer sa decision. Un cas ne doit pas étre « assurement gagnant »
pour qu'un travailleur obtienne des services de representation en appel, mais it doit tout de
méme reunir des preuves ou contenir des arguments favorables a l'appel.

En 2006-2007, le BCT a rejete 1 152 cas, soit 6 % des nouveaux cas qui lui ont ete presentes (le
méme pourcentage qu'en 2005-2006). Ces resultats soulignent la volonte du BCT d'eviter de
porter en appel les dossiers en ['absence de preuves suffisantes. Cette demarche inquiete
cependant, parce qu'elle peut sembler parfois indament rigoureuse.
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2) SERVICES DE REPRESENTATION

La gestion des cas au BCT

Le BCT encourage d'abord le travailleur blesse a resoudre directement son differend avec
l'employeur ou la Commission. La majorite des nouvelles demandes de services peuvent ainsi
etre reglees avec l'aide ou les conseils sommaires d'un adjoint aux programmes ou d'un
conseiller a la reception des demandes. Restent les cas complexes pour lesquels de simples
conseils ou une intervention rapide ne suffisent pas. Les conseillers des travailleurs assurent
alors des services de representation a tous les paliers de competence du regime d'assurance
contre les accidents de travail, tant sur le plan des decisions que des procedures d'appel. Le
dossier de representation est ferme lorsque le differend est regle de facon satisfaisante, lorsqu'on
determine qu'il serait futile de poursuivre ou lorsque les droits d'appel du travailleur ont ete
epuises.

Liste d'attente pour les services de representation en appel

Au 31 mars 2007, la liste d'attente du BCT comptait 154 cas, pour une augmentation de 6 %.
Malgre la liste d'attente, 89 % des appels ont ete admis moins de 120 jours apres leur evaluation.
Le delai d'attente moyen est de cinq mois ou moins.

Tableau et figure 2 : Liste d'attente en fin d'exercice

n Waiting List at Year End

500 -

02/03
	

03/04	 04/05
	

05/06
	

06/07
Year

Liste d'attente du BCT
2002-
	 2003-	 2004-	 2005-

2003	 2004	 2005	 2006
0/0 d'ëcart entre 2005-2006

et 2006-2007
2006-
2007

Liste d'attente en fin
	

404
	

337
	

231
	

145
	

154
	

6%
d'exercice

Taux de fermeture des dossiers

Le taux de fermeture des dossiers est une mesure de la capacite du BCT a gerer sa charge de
travail. De facon generale, lorsque le nombre de dossiers fermes augmente, le BCT peut aider
davantage de travailleurs, les cas peuvent etre regles plus rapidement et la liste d'attente se
raccourcit. D'autres variables influencent ce calcul, en particulier le nombre de conseillers des
travailleurs disponibles durant l'annee, le nombre de nouveaux cas presentes, ainsi que la
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proportion de dossiers fermes suite a leur evaluation, a une intervention rapide et a un processus
de representation complet.

Un nouvel element influence le taux de fermeture des dossiers : la complexite croissante des cas,
non seulement de ceux qui sont portes en appel de facon generale, mais plus particuliêrement de
ceux que le BCT recoit. Il s'agit, en partie, d'une consequence de la rigoureuse selection des cas
qui reserve les services de representation du BCT aux cas les plus complexes. Le BCT herite
aussi de cas complexes abandonnes par les consultants remunóres a l'acte. De plus, les
travailleurs anciennement syndiques et leurs survivants qui n'ont plus de representation font
maintenant appel aux services du BCT pour regler leurs dossiers de maladies professionnelles.

La mesure de rendement relative a la fermeture des dossiers du BCT, illustree au tableau et a la
figure 3, inclut a la fois les dossiers regles par une intervention rapide, les cas ayant beneficie de
services de representation complets, ainsi que ceux qui ont ete tenus a Pecart du systême d'appel
suite a leur evaluation. En 2006-2007, le BCT a ferme 3 075 dossiers de representation.

Figure 3 et tableau 3 : Dossiers de representation fermes

3500 -	 n Representation cases closed

02/03	 03/04	 04/05	 05/06	 06/07

Year

Dossiers de
representation du

BCT

2002-
2003

2003-
2004

2004-
2005

2005-
2006

Dossiers de
representation fermes

3 179	 13 443	 1	 3 135	 13 052

Le systême d'appel et le role du BCT

Le BCT represente plus de travailleurs blesses que tout autre organisme. Cela signifie qu'il a
inter& a contribuer a l'amelioration des procedures de reglement des differends afin d'eviter de
futurs arrieres et de possibles surcharges du systeme.
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a)	 ReElement rapide et reglement extrajudiciaire des differends

En raison de la quantite de cas portes en appel et de leur nature souvent complexe, les strategies
adoptees par l'ensemble des partenaires visent a regler les cas les plus simples sans

audience officielle. Le recours au reglement rapide (RRD) et au reglement extrajudiciaire des
differends (RED) fait donc partie integrante du travail du BCT. Cependant, comme les cas
complexes ne se prétent pas bien a ces strategies, it est probable que le pourcentage de cas que le
BCT pourra regler de cette fawn diminuera, alors que le nombre de cas complexes representes
par celui-ci augmentera, tel que l'indique le tableau 4.

Le RRD et le RED comprennent le reglement rapide des differends avec l'employeur et le
niveau operationnel de la Commission, de mane que la mediation et autres formes de reglement
au palier des appels qui ne necessitent aucune audience.

A l'occasion, les techniques de RED, teller que l'expose de faits convenus ou la clarification des
points en litige, peuvent simplifier le processus d'appel, même lorsqu'un aspect du differend doit
faire l'objet d'une audience.

En 2006-2007, le BCT a obtenu un total de 3 000 decisions en provenance des paliers d'arbitrage
et d'appel de la Commission et du Tribunal.

Tableau 4 : Decisions selon le palier

Decision selon le
palier et le
recours au

reglement rapide
ou au reglement
extrajudiciair
des differends

2004-2005	 2005-2006	 2006-2007

Total –
decisions

Nombre	 % regle	 Total –	 Nombre	 % rigid Total –	 Nombre	 % regle
reglê par	 par decisions	 regle par	 pardecisions	 regle par	 par
RRD/RED	 RRD/RED	 RRD/RED	 RRD/RED	 RRD/RED	 RRD/RED 

CSPAAT — Niveau
1 568	 1 568	 100 %	 1 727	 1 727	 100 %	 1 619	 1 619	 100 °A

operationnel

CSPAAT — Direction
des appels

901 444 49 % 1 048 471 45 % 962 537 56 0/0

TASPAAT 396 129 33 % 409 121 30 % 419 114 27 %

TOTAL — decisions,
tous les paliers

2 865 ISM 111 2 319 73 % 3 000 2 270 76

b)	 Unite des services centraux a la clientele

Responsabilites de l'Unite des services centraux a la clientele (USCC) :

L'USCC est responsable des services suivants :
n conseils et aide au BCT;
n services consultatifs et de representation au personnel du BCT dans le cas d'affaires

juridiquement complexes et (ou) qui etabliront un precedent;
n initiatives visant a ameliorer le systerne;
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n documents et ateliers educatifs a l'intention du personnel du BCT et autres representants;
n documents educatifs destines au public.

De plus, l'USCC fournit des ressources juridiques aux deux projets pilotes du BCT visant
etendre les services que le BCT offre aux travailleurs gravement blesses (projet CPP-D) et aux
survivants des travailleurs &cedes suite a un accident du travail (partenariat ACCES).

L'USCC s'acquitte de ses fonctions par l'entremise d'un directeur/avocat general et de trois
agents d'interpretation de la loi. En matiêre de consultation et de representation, les taches de
l'USCC sont les suivantes : assister les conseillers des travailleurs confrontes a des questions
d'ordre juridique dans leurs dossiers, collaborer avec les conseillers des travailleurs ou traiter
directement les cas complexes et susceptibles d'etablir des precedents.

Voici un resume des principaux cas trait& par l'USCC en 2006-2007 :

Maladies professionnelles : L'USCC a continue a offrir de l'aide juridique et strategique dans
un certain nombre de cas de cancer, notamment par des observations &rites au Tribunal d'appel
et la prestation de conseils juridiques et strategiques au moyen de nombreuses consultations.

Repartition dans les cas de broncho-pneumopathie chronique obstructive (BPCO) :
En 2005-2006, 1'USCC a travaille de concert avec une clinique communautaire d'aide juridique
sur un important dossier de BPCO et a recu la decision n° 865/92R4. I1 s'agissait de determiner
radmissibilite d'une repartition proportionnelle a l' influence du tabagisme et a celle de
l'exposition a la poussiere dans un cas de BPCO.

Le vice-president a conclu que les prestations ne pouvaient etre reparties lorsque deux facteurs
essentiellement coexistants affectent les poumons du travailleur de facon simultanee et
indifferenciable. Cette pratique de la Commission preoccupe la communaute des travailleurs qui
la considere comme un precedent dangereux pouvant reduire les prestations attribuees aux
fumeurs dans d'autres cas de maladies plurifactorielles comme le cancer du poumon.
En 2006-2007, en partenariat avec d'autres intervenants auprês des travailleurs, 1'USCC a
continue de batir un corpus de jurisprudence sur ce sujet en s'appuyant sur le succes de la
decision n° 865/92R4. L'USCC s'attend a ce que plusieurs decisions soient rendues a ce sujet
en 2007-2008.

Maladie des vibrations : En 2005-2006, l'USCC a redige de nombreux arguments de droit
concernant la methode utilisee par la Commission pour evaluer les penes non financieres (PNF)
dans un cas de maladie des vibrations. On maintient que la politique decrite dans la section
n° 04-03-02 de I'OPM et utilisee par la Commission pour evaluer les dêficiences permanentes
relatives a la maladie des vibrations ne se conforme pas au tableau d'evaluation prescrit contenu
dans la troisieme edition revisee du manuel de reference de l'American Medical Association
intitule Guides to the Evaluation of Permanent Impairment. Par consequent, cette politique est
incompatible avec la Loi et non autorisee par celle-ci. Contrairement aux politiques de la
Commission, les guides de l'AMA exigent revaluation de chacun des trois systêmes corporels
touches par la maladie des vibrations, soit les systemes vasculaire, neurologique et musculo-
squelettique. En 2006-2007, en reponse aux observations du Bureau des conseillers juridiques,
l'USCC a prepare ses propres observations sur cette cause. Au 31 mars 2006, it n'etait pas encore
decide si la politique en question serait renvoyee
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A la Commission en vertu du paragraphe 126 (4) de la Loi qui oblige le Tribunal a agir ainsi
avant de rendre sa decision lorsqu'il juge qu'une politique est incompatible avec la Loi, non
autorisee par celle-ci ou qu'elle ne s'applique pas au cas present. Cet appel est le premier d'un
groupe de cas soulevant des questions semblables.

Stress : L'USCC a fourni un soutien juridique et a redige des ebauches d'avis sur une question
constitutionnelle dans un certain nombre de cas de stress, dans lesquels it sera soutenu que les
restrictions aux droits en vertu des paragraphes 13 (4) et (5) de la Loi de 1997 sur la securite
professionnelle et l'assurance contre les accidents du travail sont discriminatoires et violent les
dispositions relatives a regalite de la Charte canadienne des droits et libertes. Comme des
arguments semblables peuvent étre invoques en vertu du Code des droits de la personne de
l'Ontario, l'USCC a egalement examine la possibilite d'invoquer les arguments du Code dans les
cas de stress.

Discrimination fondee sur Page : En consultation avec une clinique communautaire d'aide
juridique, l'USCC a effectue une analyse approfondie d'un cas possible de discrimination fondee
sur l'age. Le travailleur a ete gravement blesse dans un accident de travail a rage de 66 ans et a
subsequemment subi une amputation de la jambe. En vertu de l'alinea 43 (1) (c) de la Loi, la
Commission a mis fin aux indemnites pour perte de gains deux ans aprês l'accident, bien que le
travailleur soit demeure invalide a cause de la lesion subie en milieu de travail. L'USCC a
recommande au BCT de representer le travailleur pour mettre a repreuve l'argument selon lequel
la suppression d'indemnites en fonction de rage est discriminatoire et viole les dispositions
relatives a regalite de la Charte canadienne des droits et libertes. L'USCC a examine plusieurs
autres cas de discrimination fondee sur rage en vue d'une possible representation.

Retroactivite de la politique de la Commission sur ('integration des prestations d'invalidite du
Regime de pensions du Canada avec les indemnites d'accident du travail ou les prestations
d'assurance contre les accidents du travail : Avec ['entree en vigueur de sa politique intitulee
Calcul des deductions relatives au RPC/RRQ de l'indemnite pour PEF et des prestations pour
PG (politique sur la deduction), la Commission a essentiellement mis fm a sa pratique d'integrer
les prestations d'invalidite du RPC avec les indemnites pour perte economique future (PEF)
partielle et les prestations pour perte de gains (PG). Cette pratique, en vigueur depuis 1996
jusqu'A la publication de la politique sur la deduction en 2005, a cause la sous-indemnisation de
nombreux travailleurs gravement invalides.

Bien que la Commission ait reconnu la sous-indemnisation de ces travailleurs, elle a neanmoins
choisi d'appliquer la politique sur la deduction a partir du r janvier 2004, laissant sans recours
les travailleurs leses par cette pratique entre 1996 et le l er janvier 2004. En 2006-2007, l'USCC a
redige des observations generates d'ordre juridique en faveur de l'application de cette politique
partir de 1996. On attend la decision du Tribunal d'appel dans au moins un cas et de nombreux
autres devraient étre entendus a ce sujet en 2007-2008. Cet important probleme systemique
touche un groupe tres vulnerable de travailleurs ayant une invalidite permanente.

Immobilisation des prestations pour perte de salaire plus de 72 mois apres la date a laquelle le
travailleur a ate blesse : L'USCC a repondu a un nombre important de questions du personnel du
BCT et de representants exterieurs concernant r« immobilisation » des prestations pour perte de
revenus imposee par la loi aprês l'examen final. L'examen final

Page 12 de 25



Bureau des conseillers des travailleurs	 Rapport annuel 2006-2007

relatif aux prestations pour perte de gains (PG) a lieu 72 mois apres la date a laquelle le
travailleur a ete blesse. L'examen final relatif aux indemnites pour , perte economique future
(PEF) a lieu 60 mois apres la premiere evaluation du montant des PEF, qui est habituellement
effectuee environ 12 mois apres la date de la blessure. Sauf dans des circonstances três
particulieres, Particle 44 de la Loi interdit a la Commission de reexaminer les prestations pour

perte de revenus apres revaluation finale. Cette regle rigide a laisse de nombreux travailleurs
sous-indemnises ou sans indemnisation aucune pour des pertes de salaire directement liees a
leurs blessures subies en milieu de travail. Pour les travailleurs dont revaluation finale a eu lieu
entre le 1" janvier 1998 (lors de rent& en vigueur de la LSPAAT) et le 26 novembre 2002
(lorsque les modifications apportees par le projet de loi 179 a la Loi sont entrées en vigueur), it
n'y a aucune exception a la regle d'interdiction devaluation qui pourrait venir en aide aux
travailleurs. Les modifications decoulant du projet de loi 179 ont ajoute deux exceptions, qui ont
profite a certains travailleurs sans rien changer pour les autres. L'USCC a fourni une aide
juridique dans un certain nombre de cas pour lesquels it etait possible, grace a une argumentation
imaginative, d'eviter les effets penalisants de cette regle en utilisant les faits propres a cette
cause. Dans de nombreux cas, toutefois, it est impossible de contourner la regle et les travailleurs
ont ete laisses avec une indemnite insuffisante ou inexistante.

Delais : L'USCC a continue a appuyer les membres du personnel et l'ensemble de l'organisme
afin de regler des problemes relatifs aux delais reglementaires, notamment en examinant un
certain nombre de cas de facon approfondie, en effectuant un suivi des dossiers du BCT dont les
echeances n'ont pas ete respectees, puis en analysant et en fournissant un compte rendu des
resultats au BCT.

3) SERVICES EDUCATIFS

Le BCT offre des services educatifs aux travailleurs blesses par l'intermediaire de seances
d' information tenues dans les collectivites partout dans la province et grace egalement a
l'information generale sur le site Web du BCT qui contient une collection complete de fiches de
renseignements, des trousses et une foire aux questions sur la securite au travail et l'assurance
contre les accidents du travail.

Au cours de 2006-2007, le BCT a organise 162 ateliers educatifs, dont des seances d'information
et des cliniques d'autonomisation a l' intention des travailleurs blesses, partout dans la province.
La majorite des seances d'information ont porte sur le regime d'assurance contre les accidents
du travail, en ce qui conceme particuliêrement les travailleurs blesses. De plus, le BCT offre des
services d'enseignement de niveau superieur aux representants et aux partenaires
communautaires et au sein du regime qui travaillent dans le domaine de l'indemnisation des
travailleurs.

Points saillants des ateliers educatifs

Congres de 2006 des TCA sur I'indemnisation des travailleurs, du 27 au 29 octobre : La
conference de 2006 avait une port& nationale. L'avocate generale du BCT a aide le representant
d'une clinique communautaire d'aide juridique et celui des TCA a preparer la
presentation sur le systeme d'indemnisation de l'Ontario et a servi de personne-ressource pour la
conference.
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Conference de 2006 de l'editeur Lancaster House sur la securite professionnelle et
l'assurance contre les accidents du travail : L'avocate generale du BCT a participe a un debat
d'experts intitule « What's Compensable and Who's Covered » (qu'est-ce qui est indemnisable et
qui est protege), pendant lequel des sujets comme l'admissibilite en cas d'etat

pathologique resultant de plusieurs causes, dont les maladies professionnelles, la douleur
chronique et le stress chronique, ont ete abordes.

Séance de formation sur les maladies professionnelles offerte a l'equipe d'intervention en
matiere d'invalidite professionnelle de la Federation des travailleurs de l'Ontario : un
conseiller des travailleurs du BCT a Elliot Lake, qui a participe a l'elaboration de ce cours
en 2005-2006, a copresente la premiere séance complete de ce cours intensif d'une duree de six
jours. Le cours porte sur des sujets varies allant de l'histoire des maladies professionnelles a la
fawn de contester un cas de maladie professionnelle devant le Tribunal d'appel.

Formation pour le Tribunal d'appel de la securite professionnelle et de l'assurance contre
les accidents du travail (TASPAAT) : cette formation a ete donnee aux vice-presidents, aux
membres des comites d'appel et au personnel juridique du TASPAAT. L'USCC a donne une
presentation sur la facon de s'y prendre avec des travailleurs non representes ayant des troubles
mentaux.

Conference du BCT sur l'apprentissage en juin 2006: A l'occasion du 20 e anniversaire du
BCT, le personnel s'est reuni pour une conference sur l'apprentissage oa l'USCC, la direction et
les partenaires du systeme ont donne une formation sur les prestations d'invalidite du Regime de
pensions du Canada et le partenariat ACCES, qui permettent au BCT de mieux aider les
travailleurs blesses les plus vulnerables ainsi que leurs survivants. De plus, le personnel a eu
l'occasion d'echanger avec le chef des services generaux d'alors, John Slinger, et avec d'autres
dirigeants de la CSPAAT, sur les progrês des documents d'appui sur le processus decisionnel
cowl's pour orienter la prise de decisions de la CSPAAT.

AUTRES INITIATIVES CLES EN 2006-2007

1) PARTENARIATS COMMUNAUTAIRES ET AU SEIN DU
SYSTEME

Reunions des intervenants aupres des travailleurs avec la Commission

En 2006-2007, le BCT a continue de jouer un role important, au cours des reunions officielles
des intervenants aupres des travailleurs auxquelles assistaient des membres de la communaute
des travailleurs, le president de la Commission et l'equipe de cadres superieurs de la
Commission. Ces reunions permettent a la Commission de traiter de sujets vises par
d'importants changements, tels que 1' elaboration des politiques et des processus, et d'obtenir
l'avis des intervenants aupres des travailleurs. En juillet 2006, le BCT s'est joint a d'autres
representants de la communaute des travailleurs et des chefs de file de celle des travailleurs
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blesses pour informer le nouveau president de la Commission de leurs principales
preoccupations concernant la reforme de la loi et du systême d'une necessite pressante. En
janvier 2007, le BCT a participe a la reunion de la Commission avec des intervenants aupres des
travailleurs concernant l'ebauche de ses politiques de retour au travail rapide et securitaire
(RTRS).

Groupe de travail de la CSPAAT sur les pratiques exemplaires

Des membres du personnel du BCT ainsi que des representants des travailleurs ont collabore
avec les cadres superieurs de la Commission pour s'entendre sur des enonces de principe en ce
qui a trait a revaluation des demandes. La Commission a par la suite fait de ces documents sur
les enonces de principe des documents de formation intitules « Guides des meilleures
pratiques ». Ces documents ont pour but de rendre plus equitable et plus coherent le processus
decisionnel de la Commission en general, conformement a des points particuliers.

Tirant parti du succes de ce processus en 2005-2006, pendant lequel six guides ont ete rediges et
publies sur le site Web de la Commission, le BCT a participe en 2006-2007 a un certain nombre
de sous-comites du Groupe de travail de la CSPAAT sur les pratiques exemplaires pour se
pencher sur certains sujets complexes, dont les suivants :

• l'arbitrage dans le cadre de la politique sur le « stress post-traumatique »;
• le retour au travail des travailleurs blesses et les refus de travailler en vertu de la Loi sur

la sante et la securite au travail;

• l'arbitrage dans le cadre du Programme des lesions graves de la Commission.

Comite directeur de la CSPAAT sur les pratiques exemplaires

Le directeur du BCT siege a ce comite qui compte quelques representants cies des travailleurs et
un cadre superieur de la Commission travaillant conjointement dans le but de determiner les
litiges a presenter au Groupe de travail sur les pratiques exemplaires et de reviser les versions
finales des documents auxquels ont travaille le groupe de travail et les sous-comites afin de les
commenter.

Groupe de travail des partenariats au sein du regime : ce groupe, comprenant des representants
de la Commission, de la CSPAAT, du BCT et du BCE, cherche a resoudre les problêmes
concernant la prestation de services par nos partenaires au sein du regime. Les reunions ont lieu
deux ou trois fois par armee.

Comite consultatif du Tribunal d'appel de la securite professionnelle et de l'assurance contre
les accidents du travail (TASPAAT) : en 2006-2007, le BCT a participe a deux reunions du
Comite consultatif du TASPAAT, qui est compose du president et d'autres membres de la haute
direction du TASPAAT ainsi que de representants des communautes des travailleurs et des
employeurs. Ces reunions avaient pour but de resoudre des problemes d'interét commun. De
plus, le BCT et le TASPAAT ont tenu une reunion distincte pour examiner quelques problanles
concernant les appels et les processus du BCT.

Research Action Alliance on the Consequences of Work Injury (RAACWD : le BCT a
poursuivi sa participation dans ce partenariat de recherche a titre d'organisme partenaire entre
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des chercheurs universitaires et la communaute des travailleurs blesses. Comme la plupart des
projets de recherche en etaient a l'etape de planification, le role du BCT a surtout consiste a faire
des commentaires et a fournir une expertise au nom de la communaute des travailleurs blesses.
Le BCT a egalement contribue a retude de la RAACWI par le comite d'examen international qui
s'est penche sur le travail de l'Institut de recherche sur le travail et la sante, le principal parrain
universitaire du projet.

Soumissions concernant l'ancienne politique et la reforme de la Ioi en 2006-2007

Consultation de la CSPAAT sur les ebauches de politiques en matiere de retour au travail
rapide et securitaire (RTRS) : le BCT a redige des memoires en reponse a la consultation de la
Commission sur les ebauches de politiques en matiere de RTRS.

Le BCT a appuye l'intention generale et le fondement des ebauches de politiques, a formule de
nombreux commentaires ainsi que des recommandations d'amelioration et a reitere son
argumentation, déjà expos& Tors de la premiere ronde de consultation sur les politiques en
matiere de RTRS, quant au besoin d'apporter plus de reformes fondamentales, y compris des
modifications legislatives et une solution de rechange aux programmes courants de tarification
personnalisee.

Reglementation des parajuristes : en 2006-2007, le BCT a poursuivi ses efforts pour etre
exempt& du reglement. A ce sujet, it a presente une demande &rite au Barreau du Haut-Canada
afin d'etre specifiquement exempte en vertu des reglements du Barreau.

Comites et activites des partenariats communautaires et au sein du regime

Bureaux de circonscription des deputes provinciaux : les bureaux du BCT ont continue de
fournir des renseignements et des documents de reference aux bureaux des deputes provinciaux.
Les bureaux locaux du BCT ont etabli et maintenu de bonnes relations de travail et de bons
processus de reference avec les bureaux des circonscriptions.

Partenariat pour l'aide concrete et les conseils eclair& aux survivants (ACCES) : le BCT, la
Commission de la securite professionnelle et de l'assurance contre les accidents du travail, la
division des operations du ministere du Travail et un organisme pour les familles du nom d'Au
fil de la vie ont poursuivi un partenariat innovateur en vue d'ameliorer les services et le soutien
aux familles de travailleurs &cedes au travail. Depuis le l erjuin 2006, le partenariat a etendu ses
services de la region de l'Ouest a d'autres parties de la province. Le but du partenariat ACCES
est de fournir au moment opportun une aide continue et complete aux survivants d'un accident
mortel au travail. Certaines de ces familles ont besoin de conseils immediats, de references et de
representation pour pouvoir faire face aux moments difficiles qu'entraine la perte d'un titre cher
suite a une tragedie survenue en milieu de travail.

Programme de prestations d'invalidite du Regime de pensions du Canada (PPIRPC) : le projet
pilote du PPIRPC a ete progressivement mis en oeuvre en 2006-2007, la representation dans les
bureaux pilotes commencant le l er avril 2006 et le soutien aux clients desservis par les bureaux
pilotes pour les cider a remplir les demander du PPIRPC debutant le 1 "juin 2006. Les bureaux
pilotes comprennent ceux d'Ottawa, de Downsview, de Hamilton, de Sault Ste.
Marie et de Sudbury.
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Dans le cadre de la mise en ceuvre du projet pilote, une lettre d'entente a ete signee entre
Ressources humaines et Developpement social Canada, la CSPAAT et le BCT. Par la suite, un
cadre devaluation du projet pilote a ete prepare conjointement par les trois participants. La
formation du personnel sur les formulaires de demande du PPIRPC, l'interface entre le PPIRPC
et la CSPAAT ainsi que les procedures pilotes du BCT a ete achevee pendant l'exercice.

Une premiere analyse du projet pilote du PPIRPC a ete effectuee a la fin des deuxieme et
troisiême trimestres. Le nombre de travailleurs blesses ayant participe au projet pilote s'est revele
modeste. Une analyse de fin d'exercice sera effectuee tot dans le nouvel exercice. Le projet
pilote se poursuivra jusqu'au 31 mars 2008.

Travailleurs ayant des besoins cruciaux ou etant en situation critique : ce comae, constitue de
membres de la Commission, du ministêre du Travail, du TASPAAT et du BCT, a elabore un
protocole de traitement expeditif des demandes, des audiences et (ou) des decisions concernant
les travailleurs en situation critique. Ce protocole tente de recluire les lacunes sur le plan du
service et d'empécher que des cas urgents concernant des travailleurs vulnerables en situation
critique ne se retrouvent au bas de la pile. De tels cas doivent 8tre traites conformement au
protocole elabore et convenu par les membres du comite.

Groupe de soutien a la famille et aux pairs : ce groupe, dont font partie la CSPAAT,
l'organisme Au flu de la vie, Hydro One, l'Association des victimes de brillures electriques, des
services d'intervention aupres des travailleurs blesses et le BCT, examine les questions relatives
aux travailleurs gravement handicapes et tente de recluire les lacunes sur le plan des services.

Travailleurs gravement blesses : un groupe de travail constitue de la CSPAAT, du BCT, de la
Federation du travail de l'Ontario, du systeme des cliniques d'aide juridique et des syndicats des
métiers de la construction a ete mis sur pied pour examiner les problemes concernant les
travailleurs gravement blesses. Le but du groupe est de fournir une orientation aux agents de la
CSPAAT pour decider des criteres de reference du programme et des pratiques exemplaires
d'arbitrage.

Un document de travail a ete redige et remis a la Commission de la securite professionnelle et de
l'assurance contre les accidents du travail. Un groupe de travail a ete mis sur pied avec la
CSPAAT pour se pencher sur certaines des preoccupations. Les projets envisages par le groupe
de travail comprennent un document de type « pratiques exemplaires » a l'intention des agents
d'indemnisation, la revision du « Guide d'autonomie » de la Commission et des discussions
visant a resoudre certains aspects problematiques du Programme des lesions graves.

2) PROGRAMME DE PAIEMENTS DE TRANSFERT

Le BCT Ore le programme de paiements de transfert au nom du Building and Construction
Trades Council Training Program (PBCTCO) qui offre un soutien en matiere d'education et de
formation en assurance contre les accidents de travail.
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Le BCT examine et approuve le plan d'activites annuel du PBCTCO et gere le programme de
paiements de transfert en administrant une entente annuelle de niveau de service qui pthvoit des
criteres d'ëvaluation du rendement, des resultats de formation et des exigences en matiêre
d'information fmancthre trimestrielle. Le BCT examine les resultats de formation par rapport
aux crithres de rendement et aux rapports financiers en fin d'exercice. Le BCT doit recevoir les
etats financiers verifies de fin d'exercice avant de pouvoir approuver les paiements de transfert
pour l'exercice suivant. Le ministre du Travail, dans le cadre du memoire sur le plan d'activites
annuel du BCT, approuve le programme de paiements de transfert ainsi que les fonds destines au
PBCTCO.

Le programme du PBCTCO a pour objet l'elaboration et la prestation d'une formation sur
l'assurance contre les accidents du travail qui est adapthe aux besoins et aux preoccupations du
secteur de la construction et qui vise a former ses membres sur la securith professionnelle et le
retour au travail rapide et securitaire. Le principal objectif du programme consiste a renforcer
l'autonomie en matthre d'assurance contre les accidents du travail au sein des syndicats de la
construction.

Le programme de fmancement du PBCTCO offre egalement un mentorat et un soutien pousses
aux representants déjà formes ce qui, de concert avec la formation officielle, se traduit par une
hausse importante du nombre de cas traites par des representants formes.

3) TECHNOLOGIE ET GESTION DE L'INFORMATION A L'APPUI
DES SERVICES A LA CLIENTELE

Nouveau systeme de gestion des cas

En 2006-2007, le BCT a procede avec succes a deux mises a jour du systême de gestion des cas
en ligne avec l'aide du Groupement de l'economie et des affaires. Le nouveau systhme avait eth
lance pendant l'exercice precedent. Ces mises a jour ont apporte de nombreuses ameliorations
pour accroitre le flux de travail et la capacite d'evaluation du rendement de l'organisme. Le
systhme a egalement ete modifie pour offrir quelques options clavier afin d'eviter l'utilisation de
la souris et de faciliter l'utilisation du logiciel de reconnaissance vocale par le personnel du BCT
ayant une ddicience.

En 2007-2008, des fonctions de gestion des documents et un module sur les relations avec
l'exterieur seront ajoutes au systême de gestion des cas. En plus d'être un outil technologique
des plus habilitants pour le personnel du BCT, la nouvelle infrastructure du systême de gestion
des cas assurera le service a la clientele dans des delais plus courts et reduira le edit global
d'obtention de resultats pour la clientele du BCT.

Site Web du BCT : http://www.owa.gov.on.ca

Le site Web du BCT contient plus de 800 pages, dont une fiche de renseignements sur le BCT
traduite en 21 langues. Au cours de 2006-2007, le BCT a ajoute plusieurs nouvelles fiches de
renseignements et a modifie en partie le contenu de la documentation existante pour tenir compte
des changements apportes aux politiques et aux rêglements de la CSPAAT. Le BCT a egalement
tenu a jour la section sur les decisions importantes decrivant le travail accompli avec succes par
le personnel du BCT au nom des travailleurs blesses et de leurs survivants.
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Gestion des connaissances

Le BCT cree une três grande quantite de documents lies aux cas et aux appels, qui peuvent étre
utilises a des fins generiques, ce qui contribue a une preparation plus efficace des cas.

En 2005-2006, le BCT a concu un systeme de gestion des connaissances accessible sur le Web
afin de remplacer l'index manuel de documents de recherche. Un catalogue electronique de
documents de recherche a accru de fawn importante la possibilite de conserver des donnees et
de les partager au sein de l'organisme. La plupart de ces documents comportent le texte integral
et remplacent les copies papier classees dans les divers bureaux. Au cours de 2006-2007, de
nouvelles ressources juridiques et medicales ont ete ajoutees a la base de donnees.
En 2007-2008, le BCT examinera les possibilites d'offrir aux partenaires communautaires et au
sein du regime un acces a la base de donnees de la bibliothêque.
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ANNEXE A — MESURE DU RENDEMENT

Mesure de rendement 1 : reglement rapide et extrajudiciaire des differends

Pourcentage des decisions rendues par RRD ou RED

2004-05	 2005-06	 2006-07	 2007-08

Long-term Target	 Achievement(07/08 Commitment)

Contribution de l'organisme

• Le but du BCT est d'offrir un soutien en vue d'un retour au travail rapide
et securitaire et d'un reglement rapide des differends sans avoir a recourir
aux audiences officielles, en contournant le systême d'appels et en
trouvant des solutions de reglement extrajudiciaires des differends au
niveau des appels.

100

90 •

80 •

70 •

60 •
50 •

40 -

30 •
20

10-

Qu'illustre le graphique?

Ce graphique illustre la proportion des resultats de decisions rendues pour les
appels du BCT sans passer par une audience. L'engagement a long terme a ete
revise en 2004-2005 pour tenir compte des changements apportes aux reglements
hors cour, vu la complexite croissante des cas ainsi que le nombre de dossiers
portes en appel.

Resultats de rendement en fin d'exercice 2006-2007

Les decisions ont ete rendues par RRD ou par RED dans une proportion de
69 %. Toutefois, puisque les services doivent repondre a des demandes de
plus en plus complexes, it est prevu qu'a long terme, 65 % des decisions
seront rendues par RRD ou par RED.
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ANNEXE B — RESULTATS DE RENDEMENT DU PROGRAMME INTERNE

Mesure Norme/cible	 a	 long
terme

Resultat en 2005-2006 Engagements en 2006-2007 Resultats en fin
d'exercice 2006-2007
(au 31 mars 2007)

Les decisions doivent Engagement &passe. Obtenir 65 % de toutes les decisions par Les	 decisions	 que	 le	 BCT a
étre rendues par Le BCT a obtenu 73 % de RRD ou par RED. obtenues l'ont ete par rêglement

Reglement rêglement rapide des toutes les decisions par RRD Examen des options de RRD ou RED de rapide	 des	 differends	 ou	 par
rapide et differends (RRD) ou ou par RED. reference tenant compte pour 2006-2007 de rêglement	 extrajudiciaire	 des
rêglement par reglement la nouvelle	 demarche	 de	 prestation	 de differends dans une proportion
extrajudiciaire extrajudiciaire des services et du nouveau systeme de gestion de 69 %; cependant, comme la

differends (RED) dans
une proportion de
65 %.

des cas. prestation de services va vers la
representation	 de	 cas	 plus
complexes, la cible a long terme
demeure a 65 %.

Efficacite des 150 cas par ETP Le BCT a regle 140 cas par Le BCT a porte son engagement a 150 cas 153 cas par employe ont ete
services ETP. regles par ETP en 2006-2007. regles, d'aprês les statistiques du
consultatifs et Cette mesure a ete revue en nouveau systême de gestion des
de fonction du nouveau systême cas.
representation de gestion des cas pour tenir

compte du nombre de cas
regles par rapport au nombre
de cas traites par employe, en
comptant les cas de
consultation et ceux de
representation.

Des objectifs et des engagements
de reference seront etablis au
cours des deux prochains
exercices.
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ANNEXE B — RESULTATS DE RENDEMENT DU PROGRAMME INTERNE

Mesure Norme/cible	 a	 long
terme

Resultat en 2005-2006 Engagements en 2006-2007 Resultats en fin
d'exercice 2006-2007
(au 31 mars 2007)

Service de Cible a long terme : En 2005-2006, l'engagement L'engagement de 2006-2007 est Engagement de 2006-2007
representation 100 % de tous les cas etait d'introduire 50 % des cas d'introduire 50 % des cas portes en appel en &passe, avec 89 % des cas
en appel en requerant un service necessitant un service de 120 jours ou moins. portes en appel introduits en
temps opportun de representation en representation en appel 120 jours ou moins.

appel sont introduits
en 120 jours ou

en 120 jours ou moins. En 2007-2008, le BCT a revu son
engagement, qui est d'introduire 85 % des

moins. En 2005-2006, le BCT a cas portes en appel en 120 jours ou moins.
&passe son engagement et a
introduit 87 % des cas portes
en appel en 120 jours ou
moins.

Le BCT examinera son rendement et
etablira des points de reference selon les
changements apportes au modele de
prestation de services et a la mise en ceuvre
du nouveau systême de gestion des cas au
cours des deux prochains exercices.
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ANNEXE C — RAPPORT FINANCIER POUR LE RAPPORT ANNUEL — EXERCICE 2006-2007

Tous les montants sont ex rimes en milliers de dollars

Compte
Budget*
final

Total* *
des depenses
reelles

Ecart Explication

Salaires et
traitements

6 409,6 6 244,9 164,7
Le surplus budgetaire en salaires et traitements est attribuable a Ia gestion des postes
vacants et a Ia diminution de la remuneration retroactive prevue.

Avantages sociaux 1 430,8 1 403,6 27,2
Diminution des avantages sociaux prèvus dêcoulant de la diminution connexe de la
remuneration retroactive.

TOTAL DES
ACDF

1 813,7 1 672,0 141,7 Reduction des frais de mise au point du systéme de gestion des cas et d'autres depenses
de dèplacement.

Paiement de
transfert 225,0 225,0 0,0

TOTAL DU BCT 9 879,1 9 545,5 333,6

Recouvrements (9 878,1) (9 545,5) (332,6)

TOTAL 1,0 0,0 1,0

* Budget final = previsions imprimees +1- commandes du Conseil du Tresor, redistribution des affectations de fonds par compte standard.
**Total des depenses 'tales comprenant le tout de location des bureaux.
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REGION DU NORD-OUEST

BUREAU DE SAULT STE.
MARIE

Bureau des conseillers
des travailleurs

70, promenade Foster

Bureau 480

Sault Ste. Marie (ON) P6A 6V4

REGION DU CENTRE

BUREAU DE SUDBURY

Bureau des conseillers
des travailleurs

159, rue Cedar

Bureau 304

Sudbury (ON) P3E 6A5
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ANNEXE D — EMPLACEMENTS DES BUREAUX DU BCT

TORONTO ET REGION DE L'EST REGION DU SUD-OUEST

SIEGE SOCIAL ET	
BUREAU DE LONDON

BUREAU DE TORONTO

Bureau des conseillers
	 Bureau des conseillers

des travailleurs
	

des travailleurs

123, rue Edward
	

495, rue Richmond

Bureau 1300
	

Bureau 810

Toronto (ON) MSG 1E2
	

London (ON) N6A 5A9

BUREAU DE SCARBOROUGH

Bureau des conseillers
des travailleurs

2275, avenue Midland

Unite 3

Scarborough (ON) M1P 3E7

BUREAU DE MISSISSAUGA

Bureau des conseillers
des travailleurs

10, rond-point Kingsbridge Garden

Bureau 512

Mississauga (ON) L5R 3K6

BUREAU DE HAMILTON

Bureau des conseillers
des travailleurs

119, rue King Ouest

13 e etage

Hamilton (ON) L8P 4Y7

BUREAU DE WINDSOR

Bureau des conseillers
des travailleurs

880, avenue Ouellette

Bureau 601

Windsor (ON) N9A 1C7

BUREAU DE THUNDER BAY

Bureau des conseillers
des travailleurs

435, rue James Sud

Bureau 335, 3 e etage

Thunder Bay (ON) P7E 6S7

BUREAU DE TIMNHNS

Bureau des conseillers
des travailleurs

60, avenue Wilson

Bureau 303, 3 e etage

Timmins (ON) P4N 2S7

BUREAU DE DOWNSVIEW

Bureau des conseillers
des travailleurs

1201, avenue Wilson

Edifice C, Bureau 125

Downsview (ON) M3M 1J8

BUREAU DE WATERLOO

Bureau des conseillers
des travailleurs

155, promenade Frobisher

Unite G (213)

Waterloo (ON) N2V 2E1

BUREAU D'OTTAWA

Bureau des conseillers
des travailleurs

347, rue Preston, 3ieme etage

Ottawa (ON) K1S 3H8

BUREAU DE
ST. CATHARINES

Bureau des conseillers
des travailleurs

301, avenue St. Paul, 9e etage

St. Catharines (ON) L2R 7R4

BUREAU D'ELLIOT LAKE

Bureau des conseillers
des travailleurs

50, promenade Hillside Nord

Elliot Lake (ON) P5A 1X4
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Chef, Chef, Chef, Chef,
Toronto et region region du region du region du

de I Est Sud-Ouest Nord-Ouest Centre

I- 	
Chef de Ia

planification, des
finances et

de la PES (1)

Avocat general/
Chef,
USCC

4 ,
Coordonnateur de
la planification et
des finances (1)

Coordonnateur de
Ia gestion de
('information

et des
connaissances (1)

Specialistes
de !Interpretation

des lois (3)

Conseillers,
traitement des
demandes (3)

Coordonnateur des
services regionaux

(1)

Chargé de "N
programme (5,0)

Conseillers4desdes travailleurs (8)

4	 1

Conseillers,
traitement

des demandes (2)

Coordonnateur des
services regionaux

(1)

4	 1

Chargé de
programme (3,5)

4 Conseillers
des travailleurs

(13)

14 Conseiller,
traitement

des demandes (1)

Coordonnateur des
services regionaux

(1)

Chargé de
programme (5,5)

	J
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ANNEXE E — ORGANIGRAMME

r .
Directeur du

BCT (1)

Adjoint,financesfinances et
responsabilisation

(1)	 /

Specialiste de Ia TI
et de la PES (1)

4 Conseillers
des travailleurs

(12)

4 Conseillers
des travailleurs

(12)

Conseillers,
traitementtraitement

des demandes (2)

Coordonnateur des
services regionaux

(1)

Chargé de
programme (4,5)   

Nota :	 Deux autres	 conseillers	 des
travailleurs non subventionnes et non inclus
dans la base ETP 90.5 ont ata affectas
des cas de maladies professionnelles a la
fonderie Holmes, a Sarnia.

1,0 directeur* nomme par decret du 3 avril 2006 au 3 avril 2009.
6,0 employes a Ia planification, aux finances et a Ia PES
4,0 employes de l'USCC
4,0 directeurs regionaux
75,5 employes regionaux (45 CT, 8 CTD, 18,5 CP, 4 CSR)

Adjoint
Ia direction (1)    
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